
Edelstahl, Messing, Eisen, Holz

Zierstäbe

Handlaufzubehör

Zierelemente

Holzhandläufe

Die ideale Verbindung

Holz-Metall



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

Handlaufträger Inox handrail-brackets, surface mat 
Supports de main-courante, acier inox, surface matteEdelstahl, Oberfläche matt

27 002

72 254

Halter Ø 12 mm

mit Anschraubplatte gerade

Wandplatte Ø 80 mm

mit Stockschraube und Dübel 

0,23 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

with screwed panel straight

wall plate Ø 80 mm

with screw and dowel

Support Ø 12 mm 

avec platine vissable droite

plaque Ø 80 mm

avec vis et cheville

72 253

Halter Ø 12 mm

mit Anschraubplatte gerade

Wandplatte Ø 80 mm

mit Stockschraube und Dübel 

0,18 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

with screwed panel straight

wall plate Ø 80 mm

with screw and dowel

Support Ø 12 mm 

avec platine vissable droite

plaque Ø 80 mm

avec vis et cheville

72 252

Halter Ø 12 mm

mit Gewinde M8

Wandplatte Ø 64 mm

0,22 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

with thread M8

wall plate Ø 64 mm

Support Ø 12 mm

avec filetage M8 

plaque Ø 64 mm



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

HandlaufträgerInox handrail-brackets, surface mat 
Supports de main-courante, acier inox, surface matte Edelstahl, Oberfläche matt

27 003

72 262

Halter Ø 12 mm

mit Gewinde M8

Wandplatte gewölbt, 4 mm, 

0,21 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

with thread M8

wall plate vaulted, 4 mm

Support Ø 12 mm

avec filetage M8

plaque bombée, 4 mm

72 263

Halter Ø 12 mm

mit Anschraubplatte 

für Handlauf 42,2 mm

Wandplatte gewölbt, 4 mm

0,24 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

screwed panel for handrail 42,2 mm

wall plate vaulted, 4mm

Support Ø 12 mm 

platine pour main-courante 42,2 mm

plaque bombée, 4 mm

72 201

Abdeckrosette

Ø 69 mm, geschliffen

0,06 kg

Cover rosette

Ø 69 mm, abraded

Rosace de recouvrement

Ø 69 mm, poncée



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

Handlaufträger Inox handrail-brackets, surface mat 
Supports de main-courante, acier inox, surface matteEdelstahl, Oberfläche matt

27 004

72 272

Halter Ø 12 mm 

mit Anschraubplatte

für Handlauf 42,4 mm

Wandplatte gewölbt, 4 mm

0,18 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm 

with screwed panel 

for handrail 42,2 mm

wall plate vaulted, 4 mm

Support Ø 12 mm 

avec platine 

pour main courante 42,2 mm

plaque bombée, 4 mm

72 274

Halter verstellbar 

mit Anschraubplatte gerade

Ansatz für Rundpfosten 

42,4 x 2 mm

0,48 kg

Handrail-bracket adjustable

with screwed panel straight 

attachment for newel 42,2 x 2 mm

Support ajustable 

avec platine vissable droite

pour poteaux 42,2 x 2 mm

Holzrosetten in verschiedenen

Holzarten finden Sie auf 

Seite 27 035.

See wooden cover rosettes 

in a kind of wood 

on page 27 035.

Vous trouverez des 

rosaces de recouvrement 

en différentes 

essences de bois 

à la page 27 035.



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

HandlaufträgerBrass handrail-brackets, gold plated
Supports de main-courante en laiton doré Messing vergoldet

27 005

72 292

Halter Ø 12 mm

mit Gewinde M8 

Wandplatte gewölbt, 4 mm

0,21 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

with thread M8 

wall plate vaulted, 4 mm

Support Ø 12 mm

avec filetage M8 

plaque bombée, 4 mm

72 293

Halter Ø 12 mm

mit Anschraubplatte

für Handlauf 42,4 mm 

Wandplatte gewölbt, 4 mm

0,24 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm 

with screwed panel

for handrail 42,4 mm 

wall plate vaulted, 4 mm

Support Ø 12 mm

avec platine pour 

main-courante 42,4 mm

plaque bombée, 4 mm

72 202

Abdeckrosette

Material 1,5 mm

0,06 kg

Cover rosette

material 1,5 mm

Rosace de recouvrement

matériel 1,5 mm



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

Handlaufträger Inox handrail-brackets, surface mat 

Supports de main-courante, acier inox, surface matteEdelstahl, Oberfläche matt

27 006

72 265

Halter 30 x 15 mm / M6

für Handlauf 42,4 mm

Distanzrohr mit Schraube M8

0,31 kg

Handrail-bracket 30 x 15 mm / M6

for handrail 42,4 mm

distance pipe with screw M8

Support 30 x 15 mm / M6

pour main-courante 42,4 mm

tige de support avec vis M8

72 266

Halter 30 x 15 mm / M6

für Handlauf 42,4 mm

für Pfosten 42,4 mm mit Schraube M8

0,30 kg

Handrail-bracket 30 x 15 mm / M6

for handrail 42,4 mm

for newel 42,4 mm with screw M8

Support 30 x 15 mm / M6

pour main-courante 42,4 mm

départ pour poteaux 42,4 mm 

avec vis M8

72 268 

Halter Ø 12 mm / M8

0,37 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm / M8 

Support Ø 12 mm / M8

72 269

Halter Ø 12 mm / M8

Ansatz für Pfosten 42,4 mm

0,30 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm / M8

attachment for newel 42,4 mm

Support Ø 12 mm / M8

départ pour poteaux 42,4 mm



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

HandlaufträgerInox handrail-brackets, surface mat with gold plated ornaments
Supports de main-courante, acier inox mat avec éléments dorés Edelstahl, Oberfläche matt 

mit vergoldeten Zierteilen

27 007

72 278

Halter Ø 12 mm / M8

0,41 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm / M8

Support Ø 12 mm / M8

72 279

Halter Ø 12 mm / M8

Ansatz für Pfosten 42,4 mm

0,38 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm / M8

attachment for newel 42,4 mm

Support Ø 12 mm / M8

départ pour poteaux 42,4 mm



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

Handlaufträger Inox handrail-brackets, surface mat 

Supports de main-courante, acier inox, surface matteEdelstahl, Oberfläche matt

27 008

72 255

Für Halter Ø 12 mm

Ansatz für Pfosten 33,7 mm

inkl. Befestigungsschraube M6

0,27 kg

For bracket Ø 12 mm 

attachment for newel 33,7 mm

with screw M6

Pour support Ø 12 mm

départ pour poteaux 33,7 mm

avec vis M6

72 256

Für Halter Ø 12 mm

Ansatz für Pfosten 42,4 mm

inkl. Befestigungsschraube M6

0,27 kg

For bracket Ø 12 mm 

attachment for newel 42,4 mm

with screw M6

Pour support Ø 12 mm

départ pour poteaux 42,4 mm

avec vis M6



27 009

Edelstahl / Messing vergoldet

Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

Handlauf-ZubehörInox and gold plated brass handrail accessories
Accessoires de main-courante, acier inox et laiton doré

71 396

Montagering

für Handlauf 42,4 mm, mit Klemm-

schraube und Innengewinde M8

0,30 kg

Fitting circle

for handrail 42,4 mm, with attach-

ment screw and interior thread M8

Bague de montage 

pour main-courante 42,4 mm, avec

vis de serrage et filetage intérieur M8

71 397

Montagering

Messing vergoldet

0,30 kg

Fitting circle

gold plated brass

Bague de montage

laiton doré

71 394

Anschraubplatte gewölbt

für Handlauf 42,4 mm

0,04 kg

Screwed panel vaulted

for handrail 42,4 mm

Platine bombée

pour main-courante 42,4 mm



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

Handlaufträger Iron handrail-brackets
Supports de main-courante en ferEisen

27 010

17 623

Halter Ø 12 mm

mit Anschraubplatte

für Handlauf  42 mm

Wandplatte gewölbt, 4 mm

0,25 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

with screwed panel 

for handrail 42 mm

wall plate vaulted, 4 mm

Support Ø 12 mm

avec platine pour 

main-courante 42 mm

plaque bombée, 4 mm

17 620

Halter Ø 12 mm

Wandplatte gewölbt, 4 mm

0,21 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

wall plate vaulted, 4 mm

Support Ø 12 mm

plaque bombée, 4 mm

17 619

Halter Ø 12 mm

Wandplatte gewölbt, 4 mm

0,21 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

wall plate vaulted, 4 mm

Support Ø 12 mm

plaque bombée, 4 mm



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

HandlaufträgerWrought iron handrail-brackets  
Supports de main-courante en fer forgé Schmiedeeisen

27 011

17 602

Halter 12 x 12 mm

mit Zierschnecken

0,60 kg

Handrail-bracket 12 x 12 mm

with ornament volutes

Support 12 x 12 mm

avec volutes décoratives

17 603

Halter 14 x 14 mm

Wandplatte Ø 95 mm

0,80 kg

Handrail-bracket 14 x 14 mm

wall plate Ø 95 mm

Support 14 x 14 mm

plaque Ø 95 mm



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

Handlaufträger Wrought iron handrail-brackets
Supports de main-courante en fer forgéSchmiedeeisen

27 012

Hinweis:

Wir fertigen Handlaufträger auf

Untergurt nach Ihren Maßangaben.

Die Konstruktion wird nur noch in die

Nut des Handlaufs geschraubt.

Notice:

We finish for you the 

handrail-brackets on the 

bottom-rail custom-made.

The construction has just to 

be screwed on the slot of the 

handrail.

Indication:

Nous finissons pour vous sur 

demande, selon vos mesures, 

les supports pour main-courante. 

La construction doit être juste 

vissée sur la rainure de la 

main-courante.

17 604

Halter 16 x 8 mm

Wandplatte Ø 105 mm

0,63 kg

Handrail-bracket 16 x 8 mm

wall plate Ø 105 mm

Support 16 x 8 mm

plaque Ø 105 mm

17 605

Halter 14 x 14 mm

Wandplatte 155 x 73 mm

0,72 kg

Handrail-bracket 14 x 14 mm

wall plate 155 x 73 mm

Support 14 x 14 mm

plaque 155 x 73 mm



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

HandlaufträgerWrought iron handrail-brackets  
Supports de main-courante en fer forgé Schmiedeeisen

27 013

17 612

Halter 12 x 12 mm

Wandplatte Ø 75 mm

0,28 kg

Handrail 12 x 12 mm

wall plate Ø 75 mm

Support 12 x 12 mm

plaque Ø 75 mm

17 611

Halter 12 x 12 mm

Wandplatte 35 x 115 mm

0,28 kg

Handrail bracket 12 x 12 mm

wall plate 35 x 115 mm

Support 12 x 12 mm

plaque 35 x 115 mm

17 610

Halter 12 x 12 mm

Wandplatte 35 x 100 mm

0,27 kg

Handrail-bracket 12 x 12 mm

wall plate 35 x 100 mm

Support 12 x 12 mm

plaque 35 x 100 mm



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

Zierstäbe Inox ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieure, acier inoxEdelstahl, für den Innenbereich

27 014

73 392

Ø 12 mm

H. 1000 mm

1,07 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule

73 394

Ø 14 mm

H. 1000 mm

1,45 kg

Kugel Ø 45 mm

Ball / Boule

73 396

Ø 16 mm

H. 1000 mm

1,83 kg

Kugel Ø 50 mm

Ball / Boule

73 393

Ø 12 mm

H. 1000 mm

1,24 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule

73 395

Ø 14 mm

H. 1000 mm

1,75 kg

Kugel Ø 45 mm

Ball / Boule

73 397

Ø 16 mm

H. 1000 mm

2,20 kg

Kugel Ø 50 mm

Ball / Boule

mit Glaskugel

with glass ball

avec boule en verre

mit Glaskugel

with glass ball

avec boule en verre



B: Breite / Wide / Largeur      H: Höhe / Height / Hauteur

ZierstäbeInox ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieure, acier inox Edelstahl, für den Innenbereich

27 015

vergoldete

Messingkugel

gold plated brass-ball

boule en laiton doré

vergoldete

Messingkugel

gold plated brass-ball

boule en laiton doré

73 321

Ø 12 mm

H. 1000 mm

0,95 kg

Kugel Ø 30 mm

Ball / Boule

73 325

Ø 14 mm

H. 1000 mm

1,25 kg

Kugel Ø 30 mm

Ball / Boule

73 329

Ø 16 mm

H. 1000 mm

1,60 kg

Kugel Ø 30 mm

Ball / Boule

73 311

Ø 12 mm

H. 1000 mm

1,05 kg

Kugel Ø 30 mm

Ball / Boule

73 315

Ø 14 mm

H. 1000 mm

1,35 kg

Kugel Ø 30 mm

Ball / Boule

73 319

Ø 16 mm

H. 1000 mm

1,70 kg

Kugel Ø 30 mm

Ball / Boule



Nur auf Bestellung

Zierstäbe mit blauen Glaskugeln

Only on order

ornamental balusters with blue glass balls

Que sur commande

barreaux décoratifs avec boules en verre

Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

Zierstäbe Inox ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieure, acier inoxEdelstahl, für den Innenbereich

27 016

73 481

Ø 12 mm

B. 115 mm

H. 1000 mm

1,11 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule

73 482

Ø 12 mm

B. 132 mm

H. 1000 mm

1,17 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule

73 479

Ø 12 mm

B. 80 mm

H. 1000 mm

1,37 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule



B: Breite / Wide / Largeur      H: Höhe / Height / Hauteur

ZierstäbeInox ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieure, acier inox Edelstahl, für den Innenbereich

27 017

73 472

Ø 12 mm

B. 130 mm

H. 1000 mm

1,44 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule

73 473

Ø 12 mm

B. 80 mm

H. 1000 mm

1,19 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule

73 470

Ø 12 mm

B. 135 mm

H. 1000 mm

1,59 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule

73 477

Ø 12 mm

B. 135 mm

H. 1000 mm

2,12 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule



* Geschmacksmuster geschützt / Protection of designs / Modéle dépose

Zierstäbe Inox ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieure, acier inoxEdelstahl, für den Innenbereich

27 018

Zierteil 20 x 4 mm

Ornament 20 x 4 mm

Ornement 20 x 4 mm

Zierteil 20 x 4 mm

Ornament 20 x 4 mm

Ornement 20 x 4 mm

Zierteil 20 x 4 mm

Ornament 20 x 4 mm

Ornement 20 x 4 mm

Zierteil 20 x 4 mm

Ornament 20 x 4 mm

Ornement 20 x 4 mm

73 355*

Ø 12 mm

B. 165 mm

H. 1000 mm

1,10 kg

73 356*

Ø 12 mm

B. 165 mm

H. 1000 mm

1,20 kg

73 357*

Ø 12 mm

B. 145 mm

H. 1000 mm

1,10 kg

73 358*

Ø 12 mm

B. 100 mm

H. 1000 mm

1,10 kg



vergoldete Messingkugel

gold plated brass-ball

boule en laiton doré

vergoldete Messingringe

Zierteil Ø 40 mm

gold plated brass-circle

ornament Ø 40 mm

gaque en laiton doré

ornement Ø 40 mm

vergoldete Messinkugel

Zierteil 14 x 6 mm

gold plated brass-ball

ornament 14 x 6 mm

boule en laiton doré

ornement 14 x 6 mm

vergoldete Messinkugel

Zierteil 14 x 6 mm

gold plated brass-ball

ornament 14 x 6 mm

boule en laiton doré

ornement 14 x 6 mm

B: Breite / Wide / Largeur      H: Höhe / Height / Hauteur

ZierstäbeInox ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieure, acier inox Edelstahl, für den Innenbereich

27 019

73 385

Ø 14 mm

B. 80 mm

H. 1000 mm

1,55 kg

73 386

Ø 14 mm

B. 80 mm

H. 1000 mm

1,75 kg

73 390

Ø 12 mm

H. 1000 mm

1,18 kg

73 351

Ø 12 mm

H. 1000 mm

1,84 kg



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

Zierstäbe Inox ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieure, acier inoxEdelstahl, für den Innenbereich

27 020

73 330

Ø 12 mm

B. 114 mm

H. 1000 mm

2,26 kg

73 381

Ø 12 mm

B. 115 mm

H. 1000 mm

1,11 kg

73382

Ø 12 mm

B. 132 mm

H. 1000 mm

1,17 kg

73 384

Ø 14 mm

B. 160 mm

H. 1000 mm

1,90 kg

vergoldete Messingkugel

Zierteil 12 x 6 mm 

gold plated brass-ball 

ornament 12 x 6 mm 

boule en laiton doré

ornement 12 x 6 mm

vergoldete Messingkugel

Zierteil 12 x 6 mm 

gold plated brass-ball 

ornament 12 x 6 mm 

boule en laiton doré

ornement 12 x 6 mm

vergoldete Messingkugeln

Zierteil 18 x 6 mm 

gold plated brass-balls 

ornament 18 x 6 mm 

boule en laiton doré

ornement 18 x 6 mm



B: Breite / Wide / Largeur      H: Höhe / Height / Hauteur

ZierstäbeInox ornamental balusters, for out- and inside use
Barreaux décoratifs utilisables à l'intérieur et à l'extérieur, acier inox Edelstahl, für Innen und Außen

27 021

73 341

Ø 14 mm 

H. 1000 mm

1,30 kg

73 342

Ø 14 mm

H. 1000 mm

1,40 kg

73 343

Ø 14 mm

H. 1000 mm

1,30 kg

73 344

Ø 14 mm

H. 1000 mm

1,40 kg

Messingkugel beschichtet

Brass-ball transparent coated

Boules en laiton finition vernis

Edelstahlkugel

Inox-ball

Boules en inox

Beste Korrosionsbeständigkeit

durch die Verwendung von 

V4A Edelstahl, 1.4571

Best corrosion resistance 

through the use of stainless steel AISI 316

Parfaite résistance à la corrosion 

grâce à l'utilisation de l'acier inoxydable AISI 316



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification27 022

Zierstäbe Inox ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieure, acier inoxEdelstahl, für den Innenbereich

73 372

Ø 12 mm

B. 130 mm

H. 1000 mm

1,44 kg

73 379

Ø 12 mm

B. 80 mm

H. 1000 mm

1,37 kg

73 375

Ø 12 mm

B. 110 mm

H. 1000 mm

1,88 kg

vergoldete Messingteile

nahtlose Bunde

gold plated brass-elements

finless flanges

eléments en laiton doré

soudures sans raccords

vergoldete Messingteile

nahtlose Bunde

gold plated brass-elements

finless flanges

eléments en laiton doré

soudures sans raccords

vergoldete Bunde

gold plated flanges

colliers en laiton doré



B: Breite / Wide / Largeur      H: Höhe / Height / Hauteur 27 023

ZierstäbeInox ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieure, acier inox Edelstahl, für den Innenbereich

73 370

Ø 12 mm

B. 135 mm

H. 1000 mm

1,59 kg

73 377

Ø 12 mm

B. 135 mm

H. 1000 mm

2,12 kg

73 378

Ø 12 mm

B. 135 mm

H. 1000 mm

1,79 kg

vergoldete Messingteile

nahtlose Bunde

gold plated brass-elements

finless flanges

eléments en laiton doré

soudures sans raccords

vergoldete Messingteile

nahtlose Bunde

gold plated brass-elements

finless flanges

eléments en laiton doré

soudures sans raccords

vergoldete Messingteile

nahtlose Bunde

gold plated brass-elements

finless flanges

eléments en laiton doré

soudures sans raccords

73 373

Ø 12 mm

B. 80 mm

H. 1000 mm

1,19 kg

vergoldete Messingteile

nahtlose Bunde

gold plated brass-elements

finless flanges

eléments en laiton doré

soudures sans raccords



73 332

Ø 14 mm

B. 90 mm

H. 1000 mm

1,45 kg

73 333

Ø 14 mm

B. 55 mm

H. 1000 mm

1,35 kg

Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification27 024

Zierstäbe Inox ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieure, acier inoxEdelstahl, für den Innenbereich

73 306

Ø 14 mm

B. 50 mm

H. 1000 mm

2,00 kg

73 376

Ø 12 mm

B. 120 mm

H. 1000 mm

1,29 kg

Zierkugel vernickelt

Ball nickel-plated

Avec boule nickelée



B: Breite / Wide / Largeur      H: Höhe / Height / Hauteur 27 025

ZierstäbeInox ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieure, acier inox Edelstahl, für den Innenbereich

72 552

Zierknopf Ø 25 mm

mit Klemmschraube 

und Bohrung 12,3 mm

0,13 kg

Ornament button Ø 25 mm

with attachment screw 

and bore 12,3 mm

Elément décoratif Ø 25 mm

avec vis de fixation 

et perçage Ø 12,3 mm
73 346

Ø 12 mm

B. 150 mm

H. 1000 mm

1,59 kg

73 348

Ø 12 mm

B. 180 mm

H. 1000 mm

1,49 kg

73 345

Ø 12 mm

B. 145 mm

H. 1000 mm

1,59 kg

vergoldete Messingknöpfe

Zierteil 12 x 5mm

gold plated brass button

ornament 12 x 5 mm

eléments en laiton doré

ornement 12 x 5 mm

vergoldete Messingknöpfe

Zierteil 12 x 5mm

gold plated brass button

ornament 12 x 5 mm

eléments en laiton doré

ornement 12 x 5 mm

vergoldete Messingknöpfe

Zierteil 12 x 5mm

gold plated brass button

ornament 12 x 5 mm

eléments en laiton doré

ornement 12 x 5 mm



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification27 026

Zierstäbe Inox ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieure, acier inoxEdelstahl, für den Innenbereich

73 303

Ø 12 mm

B. 110 mm

H. 1000 mm

2,14 kg

73 304

Ø 12 mm

B. 120 mm

H. 1000 mm

1,44 kg

73 305

Ø 12 mm

B. 240 mm

H. 1000 mm

2,08 kg

73 302

Ø 12 mm

B. 110 mm

H. 1000 mm

1,75 kg

Bunde vernickelt

Flanges nickel-plated

Avec colliers nickelée

auch für Außen geeignet

also for outside use

utilisables à l'intérieur 

et à l'extérieur

Bunde vernickelt

Flanges nickel-plated

Avec colliers nickelée

Bunde vernickelt

Flanges nickel-plated

Avec colliers nickelée



B: Breite / Wide / Largeur      H: Höhe / Height / Hauteur 27 027

ZierstäbeInox ornamental balusters, for out- and inside use
Barreaux décoratifs utilisables à l'intérieur et à l'extérieur, acier inox Edelstahl, für Innen und Außen

73 317

Ø 12 mm

B. 120 mm

H. 1000 mm

1,30 kg

73 327 

Ø 12 mm 

B. 120 mm

H. 1000 mm

1,30 kg

73 318

Ø 12 mm

B. 110 mm

H. 1000 mm

1,30 kg

73 322

Ø 12 mm

B. 105 mm

H. 1000 mm

1,39 kg



Zierelemente Ornamental elements with attachment screw 
for 12 and 14 mm round material

Eléments decoratifs avec vis de fixation pour 
matériel rond 12 et 14 mm 

mit Klemmschraube für 12 und 14 mm Rundmaterial

Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification27 028

Messing vergoldet

Gold plated brass 

Laiton doré

72 526

für / for / pour 12 mm

0,08 kg

72 546 

für / for / pour 14 mm

0,07 kg

Messing vergoldet

Gold plated brass 

Laiton doré

72 527

für / for / pour 12 mm

0,09 kg

72 547

für / for / pour 14 mm

0,08 kg

Messing vergoldet

Gold plated brass 

Laiton doré

72 528

für / for / pour 12 mm

0,09 kg

72 548

für / for / pour 14 mm

0,08 kg

Messing vergoldet

Gold plated brass 

Laiton doré

72 529

für / for / pour 12 mm

0,21 kg

72 549

für / for / pour 14 mm

0,20 kg



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

ZierelementeOrnamental elements with attachment screw 
for 12 and 14 mm round material
Eléments decoratifs avec vis de fixation pour 
matériel rond 12 et 14 mm 

mit Klemmschraube für 12 und 14 mm Rundmaterial

27 029

Edelstahl 

Inox

Acier inox

72 426

für / for / pour 12 mm

0,08 kg

Edelstahl 

Inox

Acier inox

72 427

für / for / pour 12 mm

0,11 kg

Edelstahl 

Inox

Acier inox

72 428

für / for / pour 12 mm

0,09 kg

Edelstahl 

Inox

Acier inox

72 429

für / for / pour 12 mm

0,37 kg

72 446

für / for / pour 14 mm

0,07 kg

72 447

für / for / pour 14 mm

0,10 kg

72 448

für / for / pour 14 mm

0,08 kg

72 449

für / for / pour 14 mm

0,35 kg



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

Rosetten / Rundmaterial Cover rosettes / Round material
Rosaces de recouvrement / Matériel rond

27 030

Oberfläche Gewicht Länge
Art.-Nr. Ø Surface / Surface Weight / Poids Lenght / Longueur

72 060 10 mm blank / bright turned / usinée brillante 1,86 kg 3 m

72 061 10 mm matt geschliffen / mat abraded / poncée matte 1,86 kg 3 m

72 069 10 mm geschliffen, Korn 600 / abraded / poncée 1,86 kg 3 m

72 062 12 mm blank / bright turned / usinée brillante 2,67 kg 3 m

72 063 12 mm matt geschliffen / mat abraded / poncée matte 2,67 kg 3 m

72 070 12 mm geschliffen, Korn 600/ abraded / poncée 2,67 kg 3 m

72 064 14 mm blank / bright turned / usinée brillante 3,63 kg 3 m

72 065 14 mm matt geschliffen / mat abraded / poncée matte 3,63 kg 3 m

72 071 14 mm geschliffen, Korn 600 / abraded / poncée 3,63 kg 3 m

72 066 16 mm blank / bright turned / usinée brillante 4,74 kg 3 m

72 067 16 mm matt geschliffen / mat abraded / poncée matte 4,74 kg 3 m

72 072 16 mm geschliffen, Korn 600 / abraded / poncée 4,74 kg 3 m

Abdeckrosette für Stäbe

Oberfläche drehblank

Unterseitige Ausdrehung Ø 21 mm

Tiefe 2 mm

0,03 kg

Cover rosette for balusters 

surface bright turned

Rosace de recouvrement pour 

barreaux

surface usinée brillante

72 410

Bohrung 12,2 mm

Bore / Perçage

72 411

Bohrung 14,2 mm

Bore / Perçage

Rundmaterial / Round material / Matériel rond



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

SchraubenScrews / Vis

27 031

Edelstahl-Senkkopfschrauben mit Innensechskant

Inox countersunk head screw with hexagon socket

Vis à six-pans en inox, tête plate

Art.-Nr. VPE DIN-Nr. Abm./dim. /dim.

72 801 100 St. / pcs. / pcs. DIN 7991 M5 x 16 mm

72 808 100 St. / pcs. / pcs. DIN 7991 M6 x 25 mm

72 802 100 St. / pcs. / pcs. DIN 7991 M6 x 45 mm

72 803 100 St. / pcs. / pcs. DIN 7991 M6 x 50 mm

72 804 100 St. / pcs. / pcs. DIN 7991 M8 x 60 mm

72 805 100 St. / pcs. / pcs. DIN 7991 M8 x 70 mm

72 806 100 St. / pcs. / pcs. DIN 7991 M8 x 80 mm

72 807 100 St. / pcs. / pcs. DIN 7991 M8 x 90 mm

Edelstahl-Zylinderschrauben mit Innensechskant

Inox hexagon socket head cap screw

Vis creuses à six-pans en inox

Art.-Nr. VPE DIN-Nr. Abm./dim. /dim.

72 820 100 St. / pcs. / pcs. DIN 912 M8 x 25 mm

72 821 100 St. / pcs. / pcs. DIN 912 M8 x 35 mm

72 822 100 St. / pcs. / pcs. DIN 912 M8 x 40 mm

Edelstahl-Holzschrauben, Senkkopf mit Schlitz

Inox slotted coutersunk head wood screw

Vis à bois en inox, tête plate fentée

Art.-Nr. VPE DIN-Nr. Abm./dim. /dim.

72 840 100 St. / pcs. / pcs. DIN 97 5 x 50 mm

72 841 100 St. / pcs. / pcs. DIN 97 8 x 70 mm

72 842 100 St. / pcs. / pcs. DIN 97 8 x 80 mm

72 851 1 St. / pcs. / pcs. DIN 97 8 x 70 mm

72 852 1 St. / pcs. / pcs. DIN 97 8 x 80 mm

Edelstahl-Blindnietmuttern mit kleinem Senkkopf, 

Klemmbereich 0,5 - 3,0 mm

Inox blind screw-nut with little countersounk, attachment space 0,5 - 3,0 mm

Inserts en inox avec petite tête plate, espace de serrage 0,5 - 3,0 mm

Art.-Nr. VPE Abm./dim. /dim.

72 891 50 St. / pcs. / pcs. M6

72 892 50 St. / pcs. / pcs. M8

Einschraubmuffen

Screwed insert

Inserts bois avec filetage intérieur

Art.-Nr. VPE DIN-Nr. Abm./dim. /dim.

21 930 Eisen / iron / acier 50 St. / pcs. / pcs. DIN 7965 M6 x 15 mm

21 931 Eisen / iron / acier 50 St. / pcs. / pcs. DIN 7965 M8 x 15 mm

72 880 Edelstahl / inox / inox 1 St. / pcs. / pcs. DIN 7965 M8 x 15 mm



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

Holzhandläufe, Ø 42 mm Wooden handrails
Mains-courantes en bois

27 032

Ausführung:

Handlauf fein geschliffen. 

Exakt auf Maß geschnitten. 

Lieferbar bis drei Meter. 

Längere Handläufe auf Anfrage.

Weitere Durchmesser von 

35 - 70 mm lieferbar.

Bestellung:

Handlauf in Meter.

Endung pro Stück (je Handlauf 2x).

Mit oder ohne Nut.

Auf Wunsch lackiert.

Execution:

Handrail fine grinded.

Cutted exactly on meassure.

Available up to a length 

of three meter. Different diameter and

longer handrail available on demand.

Ordering:

Handrail in meter.

Ending per piece (2 per handrail).

With or without slot.

Varnished on demand.

Exécution:

Main-courante finement poncée.

Coupée sur mesure. 

Disponible en différents diamètres

jusqu'à une longueur de trois mètres.

Main-courante supérieure à trois 

mètres sur demande.

Commande:

Main-courante en mètres.

Extrémité par pièce 

(2 x par main-courante).

Avec ou sans rainure.

Finition vernie sur demande.

Buche natur

Natural beech

Hêtre naturel

12 901 

rund

round

rond

12 911 

mit Nut

with slot

avec rainure

21 x 5,4 mm

Buche gedämpft

Colored beech

Hêtre étuvé

12 902

rund

round

rond

12 912 

mit Nut

with slot

avec rainure

21 x 5,4 mm

Europäischer

Ahorn

European maple

Erable européen

12 903 

rund

round

rond

12 913 

mit Nut

with slot

avec rainure

21 x 5,4 mm

Esche

Ash

Frêne

12 904 

rund

round

rond

12 914 

mit Nut

with slot

avec rainure

21 x 5,4 mm

Eiche

Oak

Chêne

12 905 

rund

round

rond

12 915 

mit Nut

with slot

avec rainure

21 x 5,4 mm



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

Holzhandläufe, Ø 42 mmWooden handrails
Mains-courantes en bois

27 033

12 990

roh

raw 

brute

12 995

Kante abgerundet, lackiert

edge rounded, varnished 

arrête arrondie, laquée

12 998

roh

raw

brute

12 999

Kante abgerundet, lackiert

edge rounded, varnished

arrête arrondie, laquée

12 991

für Handlauf rund

for round handrail

pour main-courante ronde

12 971

für Handlauf mit Nut

for Handrail with slot

pour main-courante rainurée

12 992

Endung ausgeleimt 30 mm bei Handlauf mit Nut

Ending glued on 30 mm for handrail with slot

Extrémité collée sur 30 mm pour main-courante rainurée

12 993

Endung mit 90° Bogen. Bitte bei Handlauf mit 

Nut angeben: Bogen nach unten oder zur Seite.

End with 90° curve. For handrail with slot please: 

tell if curve is going down or sided.

Extrémité avec arc à 90°. Pour main-courante avec 

rainure, s.v.p.: indiquer si l’arc va vers le bas ou de coté.

12 997

Endung Ø 38 mm auf 40 mm Länge

End with Ø 38 mm on 40 mm length

Extrémité Ø 38 mm sur 40 mm de longueur

12 980 (ohne Abb.) 

Aufpreis für Handlauf 

farblos lackiert je Meter.

Ausführungsqualität: 

Grundierung mit 2-Komponentenlack,

Zwischenschliff, Endlackierung mit 

2-Komponentenlack. 

Für das Lackieren werden in jedem

Handlauf zwei Bohrungen ange-

bracht. Diese werden anschließend

mit Wachs verschlossen.

12 980 (without picture)

Additional price per meter for 

varnished handrail.

Quality of execution: 

Base color with 2-component lac,

intermediate grinded, finished color

with 2-component lac. 

For varnishing two bores are 

pierced in each handrail and 

closed with wax.

12 980 (sans photo)

Supplément par mètre pour main-

courante en vernis incolore.

Qualité d'exécution: 

Couleur de base à 2 composants,

ponçage intermédiaire, couche finale

avec vernis 2-composants. 

Pour le laquage deux trous seront

perçés dans chaque main-courante

puis rebouchés avec de la cire.

Endung gerade / straight end / extrémité droite

Endung schräg (bitte Winkel angeben)

Bevelled end (indicate angle please) 

Extrémité oblique (indiquer l’angle s.v.p.) 

Endung halbrund / end half-rounded / extrémité semi-ronde

Winkel
Angle
Angle



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

Holzhandläufe, Ø 42 mm Wooden handrails 
Mains-courantes en bois

27 034

Bogen lose 

Innenradius 50 mm

12 988 roh

12 989 lackiert

Bei Bestellung bitte angeben:

� Holzart.

� Winkel (max. 90°).

� Enden (nur bei lackiertem Winkel):

- Als Verbindung zwischen zwei

Handläufen; beide Enden nicht

lackiert.

- Als Handlaufabschluß; ein Ende

mit abgerundeter Kante und

lackiert, ein Ende roh.

� Befestigungsmaterial, vorgerichtet

für den Zusammenbau:

- Bohrungen und Stifte als

Verbindung zwischen zwei

Handläufen.

- Bohrung und Stift als

Handlaufabschluß.

- Ohne Befestigungsmaterial.

Curve single

inside radius 50 mm

12 988 raw

12 989 varnished

Indicate please:

� Kind of wood.

� Angle (max. 90°).

� Ends (only by varnished curve):

- As a connection between two

handrails; no varnished ends.

- As a handrail end; one end 

half-round and varnished, 

one end raw.

� Fixing elements, 

prepared for assembling:

- Bores and pins for a connection

between two handrails.

- Bore and pin for a handrail end.

- Without fixing elements.

Arc

radius intérieur 50 mm

12 988 brut

12 989 verni

s.v.p. indiquer:

� Essence de bois.

� Angle (max. 90°).

� Extrémités (concerne uniquement

les arcs vernis):

- Comme raccord entre deux

mains-courantes; extrémités 

non vernies.

- Comme fin de main-courante;

une extrémité avec arrête arron-

die, vernie et une extrémité brute.

� Matériel de fixation 

pour l’assemblage:

- Perforations et fiches pour rac-

corder deux mains-courantes.

- Perforation et fiche pour fin 

de main-courante.

- Sans matériel de fixation.

12 972

Knickstellenverbindung,

bitte Winkel angeben.

Mitre joint,

indicate the angle, please.

Coude de raccordement,

indiquer l’angle s.v.p.

Winke l / Angle / Angle



27 035Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

Holzrosetten lackiertWooden cover rosettes, varnished
Rosaces de recouvrement en bois verni

12 981

Buche natur 

Natural beech

Hêtre naturel

Ø 73 mm

H. 17 mm

12,5 mm

12 982

Buche gedämpft 

Colored beech

Hêtre étuvé

Ø 73 mm

H. 17 mm

12,5 mm

12 983

Europäischer Ahorn 

European maple

Erable européen

Ø 73 mm

H. 17 mm

12,5 mm

12 984

Esche 

Ash

Frêne

Ø 73 mm

H. 17 mm

12,5 mm

12 985

Eiche 

Oak

Chêne

Ø 73 mm

H. 17 mm

12,5 mm

� �

���



Ihr Partner für…

� Edelstahl

� Architekturseile

� Biegeservice

� Holz-Metall

� Glastechnik

� Tortechnik

� Schmiedeeisen

� Oberflächentechnik

� Fertigware

� Sonderanfertigungen

Fordern Sie gegen eine

Schutzgebühr unsere 

Hauptkataloge

Schmiedeeisen

und Edelstahl an. 

Darin finden Sie 

ausführliche Informationen

über unsere gesamte

Produktpalette.

Immer in Ihrer Nähe!
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Triebenbacher Halle-Leipzig
Brehnaer Straße 17
06188 Landsberg
Tel.: 03 46 02 / 20 400
Fax: 03 46 02 / 20 405
landsberg@triebenbacher.de

Triebenbacher Monheim
Robert-Bosch-Str. 6
40789 Monheim-Baumberg
Tel.: 0 21 73 / 96 68-6
Fax: 0 21 73 / 96 68 79
monheim@triebenbacher.de

Triebenbacher Wendlingen
Neuffenstr. 80
73240 Wendlingen
Tel.: 0 70 24 / 5 40 11
Fax: 0 70 24 / 5 48 34
wendlingen@triebenbacher.de

Triebenbacher Fürth
Lagerstr. 66-68
90768 Fürth-Burgfarrnbach
Tel.: 09 11 / 7 52 07 75
Fax: 09 11 / 7 54 08 37
fuerth@triebenbacher.de

Triebenbacher Berlin
Gewerbegebiet
Am Rosengarten 4
14641 Wansdorf
Tel.: 03 32 31 / 7 11-0
Fax: 03 32 31 / 7 11 20
wansdorf@triebenbacher.de

Triebenbacher Bingen
Saarlandstr. 375
55411 Bingen-Dietersheim
Tel.: 0 67 21 / 96 35-0
Fax: 0 67 21 / 96 35 10
bingen@triebenbacher.de

Triebenbacher München
Rüdesheimer Str. 1
80686 München
Tel.: 0 89 / 57 09 28 37
Fax: 0 89 / 57 09 28 38
muenchen@triebenbacher.de

T. Triebenbacher GmbH
Wolfgangseestr. 85
5321 Koppl / Salzburg
Tel.: 0 62 21 / 80 40
Fax: 0 62 21 / 81 26
salzburg@triebenbacher.de

Triebenbacher Hamburg
Puhsthof - Haus 4
Neuhöfer Str. 23
21107 Hamburg
Tel.: 0 40 / 75 19 97-0
Fax: 0 40 / 75 19 97 42
hamburg@triebenbacher.de

Triebenbacher Ennigerloh
Industriestr. 1
59320 Ennigerloh
Tel.: 0 25 24 / 50 76 / 77
Fax: 0 25 24 / 40 44
ennigerloh@triebenbacher.de

Triebenbacher Velden
T. Triebenbacher Str. 10-12
84149 Velden / Vils
Tel.: 0 87 42 / 96 09-0
Fax: 0 87 42 / 6 39
velden@triebenbacher.de

Triebenbacher Betriebsgesellschaft mbH
Rüdesheimer Str. 1 - 5
80686 München
Tel.: 0 89 / 57 09 28-0
Fax: 0 89 / 57 05 148
Internet: www.triebenbacher.de
E-Mail: info@triebenbacher.de

Triebenbacher Partner:

Australia, H. Schappi Metalcraft, Asquith NSW 2077, Tel.: 9476 1287, Fax: 9482 2812
Austria, Dipl. Ing. H. J. Cerny, Palffygasse 8, 1170 Wien, Tel.: 01 / 4 05 51 46, Fax: 01 / 4 05 96 10
Bahrain, Bawis Architectural Wrought Iron Systems, Manama, Tel.: 257333, Fax: 23342
Belgium, Meert bvba / sprl, 9420 Erpe-Mere, Tel. 053 / 80.28.03, Fax 053 / 80.67.30
France, S. E. Ets Stalder S. A., 6824 Richwiller, Tel: 03 89 52 83 10, Fax: 03 89 52 83 16
Italy, Metalldesign KG, Sinichbachstraße 38, 39010 Sinich/Meran (BZ), Tel.: 0473-244850, Fax: 0473-247012
Luxembourg, Gassmann EPGmbH, 4784 Sankt Vith (Belgien), Tel.: 080 / 22 12 07, Fax: 080 / 22 12 08
Singapore 658080, Triebendesign Pte. Ltd., Tel.: 733 66 56, Fax: 738 68 89  
Slowenia, Croatia, TT Metal Art Works, 8273 Leskovec, Tel.: 07 / 49 05-150, Fax: 07 / 49 05-151
Switzerland, Rupp Metalltrend AG, 5615 Fahrwangen, Tel.: 056 / 676 60 50, Fax: 056 / 676 60 56
USA, TT Bavarian Iron Works, Lansdale 19446, Pennsylvania, Tel.: 1-800-522-4766, Fax: 888/699-9666


